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Estrada RSC 453, Km s/n° | Garibaldi | RS
CEP: 95720-000 | Fone / Fax: 54.3464.2050
sac@moveisvideira.com.br

Notas Especiais:

01 - Examine completamente todas as
pecas do movel antes de comecgar o
trabalho.

02 - Recomenda-se montar o mével
conforme este Manual de Montagem.
03 - E de responsabilidiade do montador
seguir as instrugdes do Manual de
Montagem, que sdo fundamentais para
garantir a estrutura do movel.

04 - Para limpeza, utilizar somente pano
Umido e sab&o neutro.

Special notes:

01 - Check all parts of the unit thoroughly
before starting work.

02 - It is recommended to assemble the
furniture according to this Installation
Manual.

03 - It is the responsibility of the assembler
to follow the instructions in the Assembly
Manual, which are essential to ensure the
structure of the furniture.

04 - For cleaning use only damp cloth and
neutral soap.

Notas especiales:

01 - Examine completamente todas las
piezas del mueble antes de iniciar el
trabajo.

02 - Se recomienda montar el mueble
conforme el Manual de Ensamblaje.

03 - Es de responsabilidad del montador
seguir las instrucciones del Manual de
Ensamblaje, que son fundamentales para
garantizar la estructura del mueble.

04 - Para limpieza solamente usar trapo
himedo y jabén neutro.

Guarante certificate:

The guarantee of products manufactured by
Méveis Videira LTDA covers any defects /
manufacturing defects, within the period
established by the Consumer Protection
Code, in its Article 26, Il, which provides for a
legal guarantee of ninety (90) days.

OUR MOUNTING
VIDEO

www.tecnomobili.ind. by

Lista de Pecas / List of pieces / Lista de piezas

AMANHO REAL - TAMANO VERDADERO - REAL SIZ

C6D| DESCRIGAO DESCRIPTION DESCRICIGN  |QTD|RAW MATERIAL DIMENSION | cop REF DESCR'GAO QTDcoD
01 (Base Base Base 1 | MDP 15mm [769x300x15mm [101212
02 |Travessa Inferior Lower Rail Traviesa inferior 1 | MDP 15mm | 768x55x15mm [611212 A Mw 3.5x14mm CC 30 3639
03 |Tampo Top Tapa 1 | MDP 15mm |769x300x15mm |701106 *
04 |Lateral Esquerda Left Side Lateral Izquierda 1 | MDP 15mm |400x300x15mm |311215 B }’-\\\\\\\\‘\\\\\‘\“\‘\‘\' 02 0286
05 |Lateral Direita Right Side Lateral Derecha 1 | MDP 15mm|400x300x15mm |301215 3,5x25mm GO
06 |Costa Superior Upper Back Costa Superior 1 | MDP 03mm| 792x334x03mm |421209 E P
07 |Porta Basculante Swing Door Puerta Abatible 1 | MDP 15mm | 794x364x15mm | 91209 C : ) 08 3880
Cavilha 5 x 30mm
D (D 03|81
_ 3,5x40mm CC
E 02 2605
Ll _ 5x45mm CF
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Estrada RSC 453, Km s/n° | Garibaldi | RS
CEP: 95720-000 | Fone / Fax: 54.3464.2050

sac@moveisvideira.com.br

Notas Especiais:

01 - Examine completamente todas as
pecas do movel antes de comecgar o
trabalho.

02 - Recomenda-se montar o mével
conforme este Manual de Montagem.
03 - E de responsabilidiade do montador
seguir as instrugdes do Manual de
Montagem, que sdo fundamentais para
garantir a estrutura do movel.

04 - Para limpeza, utilizar somente pano
Umido e sab&o neutro.

Special notes:

01 - Check all parts of the unit thoroughly
before starting work.

02 - It is recommended to assemble the
furniture according to this Installation
Manual.

03 - It is the responsibility of the assembler
to follow the instructions in the Assembly
Manual, which are essential to ensure the
structure of the furniture.

04 - For cleaning use only damp cloth and
neutral soap.

Notas especiales:

01 - Examine completamente todas las
piezas del mueble antes de iniciar el
trabajo.

02 - Se recomienda montar el mueble
conforme el Manual de Ensamblaje.

03 - Es de responsabilidad del montador
seguir las instrucciones del Manual de
Ensamblaje, que son fundamentales para
garantizar la estructura del mueble.

04 - Para limpieza solamente usar trapo
himedo y jabén neutro.

Guarante certificate:

The guarantee of products manufactured by
Méveis Videira LTDA covers any defects /
manufacturing defects, within the period
established by the Consumer Protection
Code, in its Article 26, Il, which provides for a
legal guarantee of ninety (90) days.

OUR MOUNTING
VIDEO
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Lista de Pegas / List of pieces / Lista de piezas

AMANHO REAL - TAMANO VERDADERO - REAL SIZE]

CoD| DESCRIGAO DESCRIPTION DESCRICISON QTD| RAW MATERIAL| DIMENSION cop REF DESC RIGAO QTD C()D
01 |Base Menor Smaller Base Base Menor 1 | MDP 15mm |774x300x15mm | 101209

02 |Travessa Menor Smaller Rail Traviessa Menor 1 |MDP 15mm | 774x55x15mm | 601209 A ﬂhmm 49 3639
03 |Divisao Nicho Nicho Division Division Nicho 1 |MDP 15mm | 383x255x15mm| 501209 3,5x14mm CC

04 _|Lateral Nicho Nicho Side Lateral Nicho 1 |MDP 15mm |383x255x15mm | 321209

05 |Divisao Division Division 1 |MDP 15mm | 714x300x15mm | 511209 B 3.5x25mm CC 02 |o286
06 |Travessa Rail Traviessa 1 |MDP 15mm |1168x55x15mm | 641209

07 |Base Base Base 1 |MDP 15mm [1168x300x15mm]| 111209 C 1 6 3880
08 | Tampo Top Tapa 1 |MDP 15mm [1168x300x15mm| 701209

09 | Lateral Esquerda Left Side Lateral Izquierda 1 |MDP 15mm |800x300x15mm | 311209

10 | Lateral Direita Right Side Lateral Derecha 1 |MDP 15mm |800x300x15mm | 301209 D 078115
11 | Costa Superior Upper Back Costa Superior 1 |MDP 03mm |792x334x03mm | 421209

12 | Costa Inferior Lower Back Costa Inferior 1 |MDP 03mm |792x400x03mm | 401209

13 | Costa Lateral Side Back Costa Lateral 1_| MDP 03mm |734x396x03mm | 411209

14 |Prateleira Movel Menor Smaller Mobile Shelf Prateleira Movil Menor 2 | MDP 15mm | 255x119x15mm | 201104 E 04 2605
15 | Prateleira Movel Mobile Shelf Prateleira Movil 2 | MDP 15mm | 378x255x15mm| 201209 | 5x45mm CF

16 |Porta Basculante Swing Door Puerta abatible 1 | MDP 15mm 794x364x15mm | 91209

17 |Porta Door Puerta 1 | MDP 15mm | 762x396x15mm | 81209 REF DESCR'GAO QTD coép
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Estrada RSC 453, Km s/n° | Garibaldi | RS
CEP: 95720-000 | Fone / Fax: 54.3464.2050
sac@moveisvideira.com.br

Notas Especiais:

01 - Examine completamente todas as
pecas do movel antes de comecgar o
trabalho.

02 - Recomenda-se montar o mével
conforme este Manual de Montagem.
03 - E de responsabilidiade do montador
seguir as instrugdes do Manual de
Montagem, que sdo fundamentais para
garantir a estrutura do movel.

04 - Para limpeza, utilizar somente pano
Umido e sab&o neutro.

Special notes:

01 - Check all parts of the unit thoroughly
before starting work.

02 - It is recommended to assemble the
furniture according to this Installation
Manual.

03 - It is the responsibility of the assembler
to follow the instructions in the Assembly
Manual, which are essential to ensure the
structure of the furniture.

04 - For cleaning use only damp cloth and
neutral soap.

Notas especiales:

01 - Examine completamente todas las
piezas del mueble antes de iniciar el
trabajo.

02 - Se recomienda montar el mueble
conforme el Manual de Ensamblaje.

03 - Es de responsabilidad del montador
seguir las instrucciones del Manual de
Ensamblaje, que son fundamentales para
garantizar la estructura del mueble.

04 - Para limpieza solamente usar trapo
himedo y jabén neutro.

Guarante certificate:

The guarantee of products manufactured by
Méveis Videira LTDA covers any defects /
manufacturing defects, within the period
established by the Consumer Protection
Code, in its Article 26, Il, which provides for a
legal guarantee of ninety (90) days.

OUR MOUNTING
VIDEO
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Lista de Pegas / List of pieces / Lista de piezas

CoD DESCRI(}AO DESCRIPTION DESCRICION QTD| RAW MATERIAL| DIMENSION coDp
01 Divisdo Division Division 1 | MDP 15mm | 594x490x15mm 501200
02 |Pilastra Frontal Front Pilaster Pilastra Frontal 1 | MDP 15mm | 594x65x15mm |601200
03 |Pilastra Pilaster Pilastra 1 | MDP 15mm | 594x65x15mm |611200
04 |Travessa Menor Smaller Platter Traviesa menor 2 | MDP 15mm | 369x55x15mm |631200
05 |Lateral Esquerda Left Side Lateral Izquierda 1 | MDP 15mm | 665x490x15mm |311200
06 |Base Base Base 1 | MDP 15mm |1198x490x15mm 121100
07 |Travessa Rail Traviesa 1 |MDP 15mm |1168x55x15mm [651200
08 |Travessa Frontal Front Rail Traviesa Frontal 1 | MDP 15mm |1168x60x15mm [621200
09 |Travessa Traseira Rear crossbar Traviesa traseira 1 | MDP 15mm | 1168x65x15mm |641200
10 |Lateral Direita Right Side Lateral Derecha 1 | MDP 15mm | 665x490x15mm|301200
11 |Costa Back Costa 1 | MDP 03mm {1188x308x03mm|[401200
12 | Frente Gaveta Maior Larger Drawer Front Frente de Cajon Major 1 | MDP 15mm | 396x303x15mm | 81200
13 | Lateral Gavetdo Drawer side Lateral de cajon 2 | MDP 15mm | 385x224x15mm |341101
14 | Fundo Gaveta Menor Smaller drawer bottom Fondo del cajon mas pequefio | 3 | MDP 03mm | 323x394x03mm 421100
15 | Costa Gaveta Maior larger drawer back Fondo del cajén mas grande 1 | MDP 15mm | 345x224x15mm 431100
16 | Frente Gaveta drawer front Frente de cajon 2 | MDP 15mm | 396x135x15mm| 91200
17 | Lateral Gaveta Menor drawer side Lateral de cajén Menor 4 | MDP 15mm | 385x85x15mm |321100
18 | Costa Gaveta Menor Back Smaller Drawer Costa de Caj6 menor 2 | MDP 15mm | 345x85x15mm [401100
19 | Prateleira Movel Mobile shelf Estante Movil 1 | MDP_15mm | 768x385x15mm | 201200
20 | Porta Door Puerta 2 | MDP 15mm |642x396x15mm | 71200
21 |Costa Superior Upper Back Costa Superior 1 |MDP 03mm [1188x367x03mm|411200
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Notas Especiais:

01 -Examine completamente todas as
pegas do movel antes de comegar o
trabalho.

02 -Recomenda-se montar o mével
conforme este Manual de Montagem.
03 -E de responsabilidiade do montador
seguir as instrugdes do Manual de
Montagem, que sdo fundamentais para
garantir a estrutura do mével.

04 -Para limpeza, utilizar somente pano
umido e sab&o neutro.

Special notes:

01 -Check all parts of the unit thoroughly
before starting work.

02 -It is recommended to assemble the
furniture according to this Installation
Manual.

to follow the instructions in theAssembly
Manual, which are essential to ensure the
structure of the furniture.

04 -For cleaning use only damp cloth and
neutral soap.

Notas especiales:

01 -Examine completamente todas las
piezas del mueble antes de iniciar el
trabajo.

02 -Se recomienda montar el mueble
conforme el Manual de Ensamblaje.

03 -Es de responsabilidad del montador
seguir las instrucciones del Manual de
Ensamblaje, que son fundamentales para
garantizar la estructura del mueble.

04 - Para limpieza solamente usar trapo
humedo y jabén neutro.

Guarante certificate:

Méveis Videira LTDAcovers any defects /
manufacturing defects, within the period
established by the Consumer Protection

legal guarantee of ninety (90) days.

OUR MOUNTING
VIDEO
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Lista de Pecas / List of pieces / Lista de piezas

REF DESCRICAO

QTDco6D

Co6D| DESCRIGAO DESCRIPTION DESCRICI6N QTD|RAW MATERIAL  DIMENSION cop
01 |Tampo Top Tapa 1 | MDP 25mm |1199x520x25mm|701113
02 |Espelho Mirror Espejo 1 | MDP 25mm |1199x92x25mm [601117

Ferramentas | Tools | Herramientas
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Instrucciones de Armado

e Utilizar o parafuso fornecido no kit do balgao
Use the screw supplied in the balcony kit

\ Utilice el tornillo suministrado en el kit de balcén
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